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Originální příslušenství od firmy Physio-Control

LIFEPAK
®  15

MONITOR / DEFIBRILÁTOR



LIFEPAK®  15 MONITOR / DEFIBRILÁTOR

Originální příslušenství od firmy 
Physio-Control.

Dbejte na bezpečnost personálu a pacientů. Používejte pouze příslušenství 
a jednorázový materiál od firmy Physio-Control – jen ty mají za sebou 
důkladné testy kompatibility s přístroji LIFEPAK. Spolehněte se na 
renomovanou značku a zkušenosti jejího výrobce. Chcete-li si zboží 
objednat, kontaktujte místního zástupce firmy Physio-Control.
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Mobilní nabíječka baterií
Včetně síťového a stejnosměrného napájecího 
kabelu, instalačního držáku a návodu k použití. 
11577-000011 (USA) 
11577-000015 (Velká Británie) 
11577-000012 (Evropa) 
11577-000017 (Austrálie)
11577-000014 (Švýcarsko)

Síťové napájecí kabely
11140-000015 (USA)
11140-000019 (Evropa)
11140-000023 (Jihoafrická republika)
11140-000046 (Itálie)
11140-000017 (Itálie)
11140-000021 (Velká Británie)
11140-000045 (Švýcarsko)

Nabíječka REDI-CHARGE
Bez síťového napájecího kabelu a redukce.
11141-000115 

Dobíjecí lithium-iontová baterie
5,7 Ah, 10,8 V. 
21330-001176

Prodlužovací kabel
K adaptéru střídavého/
stejnosměrného proudu.
11140-000080

Náhradní napájecí 
kabel s pravoúhlým 
konektorem
K adaptéru střídavého/
stejnosměrného proudu.
11140-000081

Síťový adaptér 
Včetně kabelu s pravoúhlým 
konektorem (Bez síťového 
napájecího kabelu)
11140-000072

Adaptér stejnosměrného 
proudu
Včetně stejnosměrného 
napájecího kabelu a kabelu s 
pravoúhlým konektorem
11140-000074

REDI-CHARGE LIFEPAK 15  
Redukce nabíječky
11140-000052

Náhradní vstupní 
stejnosměrný napájecí 
kabel
K adaptéru stejnosměrného 
proudu.
11140-000084

Síťový napájecí kabel
11140-000015 (USA)
11140-000019 (Evropa)
11140-000023 (Jihoafrická  
	 republika)
11140-000046 (Itálie)
11140-000017 (Austrálie)
11140-000021 (Velká Británie)
11140-000045 (Švýcarsko)

Souprava napájecích 
konektorů a kabelů
11577-000019
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Příslušenství pro EKG 

Kabel k EKG, 3 vodiče 
11110-000029 (AHA) 
11110-000030 (IEC)

Kabel k EKG, 5 vodičů 
4 vodiče na končetiny plus 1 na hrudník, na 
sestavách z monitoru označen jako V1.
11110-000066 (AHA) 
11110-000067 (IEC)

EKG elektrody LIFE•PATCH® 
Pro dospělé, opatřeny gelem 
(Není dostupné v EU)

11100-000001 (3/bal.)
11100-000002 (4/bal.)

EKG elektrody Cleartrace® 
Pro dospělé, průsvitná páska  
(Dostupné v EU)
11100-000009 (3/bal.)

Papír do tiskárny
100 mm x 22 m  
11240-000016 (krabice po 2 rolích)

Hlavní kabel pro 12svodové EKG se 
svody na končetiny se 4 vodiči

11111-000018 (1,5 m, AHA) 
11111-000019 (1,5 m, IEC)
11111-000020 (2,4 m, AHA)
11111-000021 (2,4 m, IEC)

Prekordiální přípojka ke 
kabelu pro 12svodové EKG, 
6 vodičů
11111-000022 (AHA) 
11111-000023 (IEC)

Držák na 4 vodiče
21300-008054 (10/bal.)

Držák na 6 vodičů
21330-008055 (10/bal.)
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Standardní pevné (deskové) elektrody 
(1 pár)
11130-000061 (angličtina)
11130-000062 (francouzština)   
11130-000063 (němčina)   
11130-000064 (španělština)   
11130-000065 (italština)   
11130-000066 (švédština)   
11130-000067 (dánština)   
11130-000068 (portugalština)  
11130-000069 (norština)   
11130-000070 (holandština)   
11130-000071 (finština)   
11130-000072 (polština)   
11130-000073 ( japonština))   

Pediatrický adaptér pro elektrody
11133-000007 (1 adaptér)

Vodivý gel SIGNAGEL® 
Pro pevné deskové elektrody. Doporučené 
aplikace: EKG, defibrilace, biofeedback a EMG.

21300-005847 (250 ml)

Pevné (deskové) elektrody a vodivý gel

Internal Paddles (Requires Internal Paddle Handles and Internal Paddles 
Adapter Cable)
1 in. size
11131-000010 (1 pair, 6.25 in. shaft)

1.5 in. size
11131-000011 (1 pair, 6 in. shaft)
11131-000021 (1 pair, 9 in. shaft)
11131-000024 (1 pair, 14 in. shaft)

2 in. size
11131-000012 (1 pair, 5.75 in. shaft)
11131-000022 (1 pair, 8.75 in. shaft)

2.5 in. size
11131-000013 (1 pair, 5.5 in. shaft)
11131-000019 (1 pair, 8.5 in. shaft)

3.5 in. size
11131-000014 (1 pair, 5 in. shaft)
11131-000023 (1 pair, 8 in. shaft)

Internal Paddle Handles with
Discharge Control
(For use with the Internal Paddles
Adapter Cable)

11131-000001 (1 pair)

Internal Paddles Adapter Cable
(For use with Internal Paddle Handles)

11998-000326
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Elektrody EDGE System™ pro stimulaci, defibrilaci a EKG s konektorem QUIK-COMBO®

Doba expirace minimálně 18 měsíců po expedici od dodavatele, pokud není uvedeno jinak.

Elektrody EDGE System s konektorem 
QUIK-COMBO
Délka kabelu 60 cm
11996-000091

Elektrody EDGE System RTS (RTG 
transparentní) s konektorem  
QUIK-COMBO
Délka kabelu 60 cm
11996-000090

Elektrody EDGE System s konektorem 
QUIK-COMBO a systémem zapojení  
REDI-PAK™

Délka kabelu 107 cm
11996-000017

Dětské elektrody EDGE System RTS s 
konektorem QUIK-COMBO 
Vhodné pouze pro manuální monitory/
defibrilátory; doba expirace minimálně 12 měsíců 
po expedici. Délka kabelu 60 cm.
11996-000093

Terapeutický kabel QUIK-COMBO
S praktickým konektorem kabelu  
TRUE-LOCK™ 
11113-000004 (2,4 m)

Příslušenství k aplikaci výboje 
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Hadičky k měření TK, svinuté
21300-008148 (0,6-2,75 m)

Hadičky k měření TK
21300-008147 (2,75 m)
21300-008146 (3,6 m)

Manžeta, opakovaně využitelná

Pro dospělé, XL
45-44 cm
11160-000019
 
Pro dospělé, L
32-42 cm
11160-000017 

Pro dospělé
26-35 cm
11160-000015

Manžeta jednorázová

Pro dospělé, XL
35-44 cm
11160-000020

Pro dospělé, L
32-42 cm
11160-000018

Pro dospělé
26-35 cm
11160-000016

Dětská
13-20 cm
11160-000013

Kojenecká
8-14 cm
11160-000011

 

Dětská
13-20 cm
11160-000014

Kojenecká
8-14 cm
11160-000012

Hadičky k měření TK

Manžety k měření TK



LIFEPAK®  15 MONITOR / DEFIBRILÁTOR

Příslušenství pro pulzní oxymetrii  

Pacientské kabely Masimo SET® RC

Pacientský kabel RC
pro senzory M-LNCS a Rainbow
11171-000037 (1,2 m)
11171-000038 (3,6 m)

SENZOR M-LNCS, OPAKOVANĚ 
VYUŽITELNÝ 
11171-000046 (dosp.)
11171-000047 (děti)

Samolepicí senzory M-LNCS (20/
krabice)
11171-000039 (dosp.)
11171-000040 (děti)

Samolepicí senzory M-LNCS (20/
krabice)
11171-000043 (nov./předčasně nar.)
11171-000042 (nov./dosp.)
11171-00004A (koj.)

Senzory SpO2, vhodné pro pacientské kabely Masimo SET RC

Senzory Rainbow® SpO2, SpCO, SpMet vhodné pro pacientské kabely Masimo SET RC

Senzor Rainbow, opakovaně 
využitelný
11171-000049 (dosp.)
11171-000050 (děti)

Senzor Rainbow, samolepicí  
(10/krabice) 
11996-000339 (dosp.) 
11996-000340 (děti)

Senzor Rainbow, samolepicí (10/
krabice)
11996-000342 (koj.)
11996-000341 (nov./dosp.)
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Červený pacientský kabel LNCe
pro pacientské senzory LNCS
11996-000323 (1,2 m)
11996-000324 (3 m)
11996-000325 (4,3 m)

Senzor LNCS, samolepicí (20/krabice)
11171-000019 (dosp.)
11171-000020 (děti)

Pacientské kabely Masimo SET LNC

Senzor LNCS, samolepicí (20/krabice)
11171-000029 (nov./předčasně nar.)
11171-000028 (nov./dosp.)
11171-000031 (koj.)

Senzor LNCS® opakovaně využitelný
11171-000017 (dosp.) 
11171-000018 (děti)

Senzory SpO2 vhodné pro pacientské kabely Masimo SET LNC

NSenzor LNCS, měkký, opakovaně 
využitelný
11171-000052 (dosp.)
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Další příslušenství Masimo

Pacientské senzory Direct Connect, pouze SpO2

Senzor Direct Connect, pro dospělé, 
opakovaně využitelný
11996-000331 0,9 M)
11996-000332 (3,6 M)

Senzor Direct Connect, dětský, 
opakovaně využitelný
11996-000333 (0,9 M)
11996-000334 (3,6 M)

Senzor Direct Connect, měkký, pro 
dospělé, opakovaně využitelný
11171-000053 (2,4 M)

Senzor Rainbow Direct Connect, pro 
dospělé, opakovaně využitelný
11996-000335 (0,9 m)
11171-000032 (2,4 m)
11996-000336 (3,6 m)

Pacientské senzory Rainbow SpO2, SpCO, SpMet

Senzor Rainbow Direct Connect, 
dětský, opakovaně využitelný
11996-000337 (0,9 m) 
11171-000033 (2,4 m)
11996-000338 (3,6 m) 

Příslušenství pro pulzní oxymetrii  

Stínící kryt proti světlu, opakovaně 
využitelný
11171-000054 (5/sáček)

Stínící kryt proti světlu, jednorázový
11171-000055 (10/sáček)
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Červený kabel MNC
Propojuje LIFEPAK 15 s pacientským senzorem 
Nellcor
11996-000365 (1,2 m)
11996-000366 (3 m)

Senzory SpO2, vhodné pro adaptéry Masimo-Nellcor

Klip DURASENSOR, opakovaně 
využitelný  
11996-000060 (dosp.)

Univerzální senzor DURA-Y, 
opakovaně využitelný
11996-000106 (> 1 kg)

Příslušenství pro pulzní oxymetrii

Senzor Oxiband, opakovaně využitelný
Včetně 50 jednorázových samolepicích 
senzorů. 
11996-000061 (dosp./novor.)
11996-000062 (děti/koj.)

Jednorázová polštářková náplast
(100/bal.)
Není dostupné v Kanadě.
11996-000048 (dosp./novor.)
11996-000049 (děti/koj.)

Adaptér Masimo-Nellcor
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Monitorace teploty 

Adaptérový kabel pro monitoraci 
teploty
11140-000079 (3 m) 
11140-000078 (1,5 m)

Jícnové/rektální senzory
11996-000360 (9 F, 20/krabice)

Kožní senzor
11996-000359 (20/krabice)

Senzor – katétr Foley
11996-000361 (14 F, 10/bal.) 
11996-000362 (16 F, 10/bal.) 
11996-000363 (18 F, 10/bal.)

Kabely pro monitoraci teploty

Senzory teploty
Jednorázové
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Oridion® FilterLine pro intubované pacienty

FilterLine H SET  
Hlavní oblasti použití: intenzivní péče, prostory 
se zvlhčenou atmosférou

Dospělí/děti
11996-000080 (25/bal., 200 cm)

Kojenecká/Novorozenecká
11996-000001 (25/bal., 200 cm)

Oridion FilterLine pro neintubované pacienty

FilterLine® SET 
Hlavní oblasti použití: operační sál, záchranná 
služba, JIP, pohotovost, přeprava pacientů

Dospělí/děti 
11996-000081 (25/bal., 200 cm)
11996-000164 (25/bal., 400 cm)

Smart CapnoLine  
Hlavní oblasti použití: sedace při výkonech, 
kritická péče, záchranná služba, pohotovost

Dětské, s O2

11996-000128 (25/bal., 200 cm)

Dětské, bez O2

11996-000120 (25/bal., 200 cm)

Smart CapnoLine® Plus 
Hlavní oblasti použití: sedace při výkonech, 
zákroky na horním gastrointestinálním traktu, 
anesteziologie, záchranná služba, pohotovost

Pro dospělé, s O2 
11996-000163 (25/bal., 200 cm) 
11996-000167 (100/bal., 200 cm)
11996-000165 (25/bal., 400 cm)

Pro dospělé, bez O2 
11996-000162 (25/bal., 200 cm) 
11996-000166 (100/bal., 200 cm)

Jednorázové

Jednorázové
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Brašny a instalační pomůcky

Standardní přepravní brašna
S levou a pravou kapsou
11577-000002

Zadní kapsa
Ideální na další příslušenství. 
11260-000039

Datový kabel LIFEPAK
K připojení monitoru/defibrilátoru
LIFEPAK 12 nebo LIFEPAK 15
k počítači.
11230-000020 (sériový)
11996-000369 (USB)

Wifi brána Titan II
Umožňuje přenos dat
z monitoru/defibrilátoru LIFEPAK 12/15
do systému LIFENET nebo kontrolního
programu CODE-STAT. Ke komunikaci
je nutná stávající bezdrátová síť.
21996-000073
21996-000075 (s hlasovým záznamem)

Ramenní popruh
11577-000001

Horní kapsa
K uložení senzorů a elektrod; kapsa
namísto standardních (deskových)
elektrod.
11220-000028

Držák na postel
Pouze pro nemocnice.
11996-000374

Komunikační příslušenství

3G brána
Umožňuje přenos dat z monitoru/defibrilátoru 
LIFEPAK 12/15 do systému LIFENET nebo 
kontrolního programu CODE-STAT. Ke 
komunikaci je nutný datový tarif u mobilního
operátora.
21996-000086 (brána Verizon)
99428-000305 (datový tarif u operátora Verizon)
21996-000082 (brána AT&T)
99428-000304 (datový tarif u operátora AT&T)
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Simulátor pacienta (QUIK-COMBO)
Připojuje se přímo k defibrilátoru LIFEPAK; umožňuje bezpečnou simulaci kardioverze a 
elektrického záznamu. Generuje fibrilace, tachykardie a bradykardie a také abnormity úseku ST a 
vlny T.
11996-000311 (12 svodů)
11996-000310 (3 svody)

Tester defibrilátoru
Kontroluje správnou aplikaci výboje přes 
standardní tvrdé (deskové) elektrody. Aplikace 
výboje je signalizována neonovým světlem.
11998-000060

Instruktážní video:
21330-001357 (anglicky, DVD ve  
formátu NTSC)

Test load
Slouží ke kontrole terapeutického kabelu. 
Připojuje se k terapeutickému kabelu QUIK-
COMBO na defibrilátoru.
21330-001368 (brazilská portugalština, 

maďarština, portugalština, 
polština, rumunština)

21330-001369 (čínština, čeština, japonština, 
korejština, ruština)   

21330-001366 (dánština, finština, norština, 
švédština)

21330-001367 (holandština, kanadská 
francouzština, němčina, 
mezinárodní angličtina, 
italština, španělština)

21330-001365 (angličtina) 

Školicí pomůcky

LIFEPAK® 15 MONITOR/DefIbRIllaTOR

DVD

INSERVICE

Návod k použití: 
26500-003255 (angličtina)
26500-003256 (mezinárodní angličtina)
26500-003330 (němčina)
26500-003331 (italština)
26500-003332 (francouzština) 
26500-003333 (holandština) 
26500-003334 (španělština) 
26500-003335 (evropská portugalština)
26500-003336 (brazilská portugalština)
26500-003337 (švédština) 
26500-003338 (dánština)
26500-003339 (finština) 
26500-003340 (norština) 
26500-003341 (polština) 
26500-003342 (maďarština) 
26500-003343 (čeština) 
26500-003344 (ruština) 
26500-003345 (korejština) 



©2017 Physio-Control, Inc. Not all products and services are available in all countries. Specifikace mohou být měněny bez předchozího upozornění. Všechny použité názvy 
a obchodní značky jsou obchodními značkami registrovanými jejich majiteli. 
GDR 3313832_B

Physio-Control je nyní součástí Stryker. 
Pro další informace kontaktujte místního zástupce firmy Physio-Control, nebo navštivte internetové stránky www.physio-control.com nebo www.physio-control.cz.

Physio-Control Headquarters
11811 Willows Road NE
Redmond, WA 98052 USA
Tel 425 867 4000
www.physio-control.com

Physio-Control Operations 
Netherlands B.V.
Galjoenweg 68
6222 NV Maastricht
The Netherlands
Tel +31 (0)43 3620008 
Fax +31 (0)43 3632001

Physio-Control  
UK Sales Ltd
35 Great St Helen’s
London EC3A 6AP
United Kingdom

Physio-Control  
Czech Sales s.r.o.
Nádražní 344 / 23
150 00 Praha 5
Česká republika
Tel +420 602 565 977
www.physio-control.cz


